
GRAMMAR FOR GEMARA 
Helpful Hints
1. 	 To analyze an Aramaic verb form (e.g., לִיג  determine its ,(פְּ

three-letter root (i.e., the root פלג). Be aware that one or two 
root-letters may be missing (e.g., an initial י, an initial נ or an 
initial א; a middle root-letter ו [or ל]; or a final root-letter י).

	 Examples: יק .קום from אוֹקִים and ,נפק whose root is ,אַפֵּ
	 Note that the "problematic" root-letters (נ and ו, respectively) 

are colored BLUE, while the stable root-letters are RED – as in 
the roots that head the columns in the alphabetical verbal chart 
below.

2.	 When the root of the verbal form in the Talmudic text does not 
appear in the chart (e.g., ׁנקש from the participle ׁיש  the – (מַקִּ
learner should select a root from the chart that contains the same 

"problematic" root-letter (e.g., נפק, which has an initial נ).
3.	 Most of the "Participles" listed are active (e.g., מֵתִיב); a few are 

passive (e.g., נִיחָא) or reflexive (e.g., ק לַּ .(מִסְתַּ
4.	 For Babylonian Aramaic conjugations in greater detail, see 

Grammar for Gemara and Targum Onkelos, Ch. 4, Jerusalem: 
Ariel 2003; Maggid Books, a division of Koren, 2016.

Singular Prefixes/Suffixes for Verbs (Binyan Kal)
Past Present Future Translation

תַבִי)ת( כְּ תֵיבְנָא כָּ אֶ)י(כְתּוׂב I
תַבְתְּ כְּ תְבַתְּ כָּ בִי)ן( יכְתְּ )י(כְתּוׂב, תִּ תִּ you (s)
תַב כְּ תֵיב כָּ לִ)י(כְתּוׂב, נִ)י(כְתּוׂב he/it (m)

תַבַת תַבָא, כְּ תַבָה, כְּ כְּ תְבָה תְבָא, כָּ כָּ )י(כְתּוׂב תִּ she/it (f )

Plural Prefixes/Suffixes for Verbs (Binyan Kal)
Past Present Future Translation

תַבַן תַבְנָא, כְּ תַבְנַן, כְּ כְּ תְבִינַן כָּ נִ)י(כְתּוׂב we
תַבְתּוּ)ן( כְּ תְבִיתוּ כָּ בוּ)ן( יכְתְּ תִּ you (pl)

תוּב תַבוּ, כְּ כְּ תְבִי)ן( כָּ בוּ בוּ, נִ)י(כְתְּ לִ)י(כְתְּ they (m)

תַבָא תַבָן, כְּ כְּ תְבָן כָּ בָן לִ)י(כְתְּ they (f )

 Binyanim (Verbal Stems)
Aramaic Hebrew

עַל )קַל( פְּ עַל )קַל( פָּ
עֵל פַּ עֵל פִּ
אַפְעֵל הִפְעִיל

עֵל אִתְפְּ נִפְעַל
עַל אִתְפַּ עֵל הִתְפַּ
פְעַל אִתַּ הָפְעַל

הדר גלי3 גלי2 גלי1 בעי2 בעי1 אתי2 אתי1 אמר2 אמר1 אכל2 אכל1 אזל Root
קַל עַל אִתְפַּ עֵל פַּ קַל עַל אִתְפַּ קַל אַפְעֵל קַל עֵל אִתְפְּ קַל אַפְעֵל קַל קַל Binyan
הֲדַר

he came back
י לִּ אִיגַּ

it was revealed
י לִּ גַּ

he revealed
לָא גְּ

he was exiled
עִי אִיבָּ

he needed/
it was asked

עָא בְּ
he asked/ 

needed/wanted

אַיְיתִי
he brought

אֲתָא
he came

מַר אִיתְּ
it was said

אֲמַר
he said

אוֹכֵיל
he fed

אֲכַל
he ate

אֲזַל
he went

Past

הָדַר
coming back

י לֵּ מִיגַּ
is revealed

י מְגַלֵּ
revealing

לֵי גָּ
going into exile

עֵי מִיבָּ
is required

עֵי בָּ
asking/requiring

מַיְיתֵי
bringing

אָתֵי
coming

מַר מִיתְּ
it is said

אָמַר
saying

מַאֲכֵיל
feeding

אָכֵיל
eating

אָזֵיל
going

Participle

לֶיהֱדַר
 let him

return

f י לֵּ יגַּ תִּ
 it will be

revealed

י לְגַלֵּ
 let him

reveal

לִיגְלֵי
 let him go into

exile

f עֵי יבָּ תִּ
 it will be

asked

לִיבְעֵי
let him ask/

require

לַיְיתֵי
let him bring

לֵיתֵי
 let him

come

- - - לֵימָא
let him say

לוֹכֵיל
let him feed

לֵיכוֹל
let him eat

לֵיזִיל
let him go

Future

הֲדַר
come back!

- - - י לִּ גַּ
reveal!

לִי גְּ
go into exile!

- - - עִי בְּ
ask!/request!

אַיְיתִי
bring!

א תָּ
come!

- - - אֵימָא
say!

- - - אֵיכוֹל
eat!

זִיל
go!

Imperative

)לְ(מֶיהֱדַר
to return

לּוֹיֵי )לְ(אִיגַּ
to be revealed

)לְ(גַלּוֹיֵי
to reveal

- - - עוֹיֵי אִיבָּ
to be asked

)לְ(מִיבְעֵי
to ask

)לְ(אָתוֹיֵי
to bring

)לְ(מֵיתֵי
to come

- - - )לְ(מֵימַר
to say

לְאוֹכוֹלֵי
to feed

)לְ(מֵיכַל
to eat

)לְ(מֵיזַל
to go

Infinitive

מות  יתב2 יתב1 יהב/נתב ידע2 ידע1 חזי3 חזי2 חזי1  זבן3 זבן2 זבן1 הוי Root
קַל אַפְעֵל קַל קַל אַפְעֵל קַל עֵל אִתְפְּ אַפְעֵל קַל  עַל אִתְפַּ עֵל פַּ קַל קַל Binyan
מִית

he died
אוֹתִיב

he placed
יְתֵיב

he sat
יְהַב

he gave
אוֹדַע

he informed
יְדַע

he  knew
אִי)תְ(חֲזִי

it was seen
אַחְזִי

he showed
חֲזָא

 he saw
ן בַּ אִיזְדַּ

it was sold
ין זַבֵּ

he sold
זְבַן

he bought
הֲוָה

he was
Past

מָיֵית
dying

מוֹתִיב
placing/seating

יָתֵיב
sitting

יָהֵיב
giving

מוֹדַע
making known

יָדַע
knowing

מִי)תְ(חֲזֵי
is seen/fit

מַחְזֵי
showing

חֲזֵי
fit

חָזֵי
seeing

ן בַּ מִיזְדַּ
being sold

ין מְזַבֵּ
selling

זָבֵין
buying

הָוֵי
being/it-is

Participle

לֵימוּת
he will die

לוֹתִיב
let him place

לֵיתֵיב
let him sit

לֵיתֵיב
 let him

give

לוֹדַע
he will inform

לֵידַע
 he should

know

לִיתְחֲזֵי
 let him

appear

לַחְזֵי
 let him

show

לֶיחֱזֵי
 let him see

ן בַּ נִיזְדַּ
 let him be

sold

ין לִיזַבֵּ
let him sell

ין לִיזְבֵּ
let him buy

לֶיהֱוֵי/נְהִי
let it be

Future

- - - אוֹתִיב
seat!

יב תִּ
sit!

הַב
give!

- - - - - - אִיתְחֲזִי
appear!

אַחְזִי
show!

חֲזִי
see! 

ן בַּ אִזְדַּ
sell yourself!

ין זַבֵּ
sell!

זְבוֹן/זְבֵין
buy!

הֲוִי
be!

Imperative

)לְ(מֵימַת
to die

)לְ(אוֹתוֹבֵי
to seat

)לְ(מֵיתַב
to sit

)לְ(מֵיתַב
to give

)לְ(אוֹדוֹעֵי
to inform

)לְ(מֵידַע
to know

)לְ(אִיתְחֲזוֹיֵי
to be seen

- - - )לְ(מֶיחֱזֵי 
to see

בּוֹנֵי )לְ(אִיזְדַּ
to be sold

)לְ(זַבּוֹנֵי
to sell

ן )לְ(מִיזְבַּ
to buy

)לְ(מֶיהֱוֵי
to be

Infinitive

עבד3 עבד2 עבד1 סלק4 סלק3 סלק2 סלק1 נפק2 נפק1 נחת2 נחת1 נוח2 נוח1 Root
פְעֵל שַׁ עֵל אִתְפְּ קַל עַל אִתְפַּ אַפְעֵל עֵל פַּ קַל אַפְעֵל קַל אַפְעֵל קַל אַפְעֵל קַל Binyan
יד עְבֵּ שַׁ
 he

subjugated

אִיתְעֲבִיד
it was

done/made

עֲבַד
he did/ 
made

ק לַּ אִיסְתַּ
he departed

יק אַסֵּ
he brought up

יק סַלֵּ
he removed

סְלֵיק
he went up

יק אַפֵּ
he took out/ 
he derived

נְפַק
he went out

אַחֵית
 he brought

down

נְחַת
 he went

down

ח אַנַּ
he placed

נָח
he rested

Past

יד עְבֵּ מְשַׁ
subjugating

מִיתְעֲבִיד
being done/

becoming

עָבֵיד
doing/making

ק לַּ מִסְתַּ
departing

יק מַסֵּ
bringing up/

raising

ק מְסַלֵּ
removing

סָלֵיק
going up

יק מַפֵּ
taking out/

deriving

נָפֵיק
going out

מַחֵית
 bringing

down

נָחֵית
going down

ח מַנַּ
placing/ 
placed

f נִיחָא
appropriate

Participle

- - - לִיתְעֲבִיד
let it be done

לֶיעֱבֵיד
let him do/

make

ק לַּ לִסְתַּ
 let him

depart

יק לַסֵּ
 let him bring

up

ק לְסַלֵּ
 let him
remove

ק לִיסַּ
 let him go

up

יק לַפֵּ
 let him take

out

לִיפּוֹק
 let him go

out

נַחֵית
 let him

lower

לִינְחוֹת
 let him
descend

ח ח/נַנַּ לִינַּ
 let him

place

f ינַח תִּ
 it is

appropriate

Future

- - - - - - עֱבֵיד
do!/make!

ק לַּ אִיסְתַּ
depart!

יק אַסֵּ
bring up!

יק סַלֵּ
remove!

סַק
go up!

יק אַפֵּ
take out!

פּוּק
go out!

אַחֵית
lower!

נְחֵית
go down!

ח אַנַּ
place!

- - - Imperative

עְבּוֹדֵי )לְ(שַׁ
to subjugate

- - - )לְ(מֶיעֱבַד
to do/make

לּוֹקֵי )לְ(אִסְתַּ
to depart

)לְ(אַסּוֹקֵי
to bring up

)לְ(סַלּוֹקֵי
to remove

ק )לְ(מִיסַּ
to go up

)לְ(אַפּוֹקֵי
to exclude

ק )לְ(מִיפַּ
to go out

)לְ(אַחוֹתֵי
to lower

)לְ(מֵיחַת
to go down

)לְ(אַנּוֹחֵי
to place

)לְ(מִינַח
to rest

Infinitive

תני2 תני1 תוב שׁאל קום3 קום2 קום1 צרך פלג2 פלג1 עלל2 עלל1 עבד4 Root
אַפְעֵל קַל אַפְעֵל קַל אַפְעֵל עֵל פַּ קַל עֵל אִתְפְּ עֵל אִתְפְּ קַל עֵל פַּ קַל פְעַל תַּ אִשְׁ Binyan
אַתְנִי

he taught/
stipulated

נָא תְּ
he stated

אֵיתִיב/
אוֹתִיב

he objected

אֵיל שְׁ
he asked

אוֹקִי
he set up/ 

established

ים קַיֵּ
he fulfilled

קָם
he stood

אִיצְטְרִיךְ
 it was
required

לִיג אִיפְּ
he argued

לַג פְּ
he divided

יל עַיֵּ
 he brought

in

עָל
he entered

ד עְבַּ תַּ אִישְׁ
 he was

subjugated

Past

מַתְנֵי
teaching/

stipulating 

f נְיָא תַּ
stated

נֵי תָּ
stating

מֵתִיב/מוֹתִיב
objecting

אֵיל שָׁ
asking/

borrowing

מוֹקִי)ם(
establishing

ים מְקַיֵּ
fulfilling

קָאֵים/קָיְימָא
standing/

rising

מִצְטְרִיךְ
 it is

necessary

pl לְגִי מִיפַּ
arguing

לִיג פְּ
arguing

לֵיג פָּ
dividing

יל מְעַיֵּ
bringing in

עָיֵיל
entering

ד עְבַּ תַּ מִשְׁ
 he is

subjugated

Participle

לַתְנֵי
let him teach/

stipulate

לִיתְנֵי
let him state

לוֹתִיב
 let him

object

אוֹל לִשְׁ
 let him
borrow

לוֹקִי)ם(
 let him
establish

ים לְקַיֵּ
 let him

fulfill

f ּיקו תֵּ
let it stand

- - - - - - לִיפְלוֹג
let him argue/

divide

יל לִיעַיֵּ
 let him
bring in

לֵיעוֹל
 let him

enter

יד עְבֵּ תַּ לִשְׁ
 let him be
subjugated

Future

אַתְנִי
teach!/stipulate!

נִי תְּ
state!

אוֹתִיב
object!

אוֹל שְׁ
ask!/borrow!

אוֹקִי
establish!

ים קַיֵּ
fulfill!

קוּם
stand!

- - - - - - לוֹג פְּ
divide!

יל עַיֵּ
bring in!

עוֹל
enter!

- - - Imperative

)לְ(אַתְנוֹיֵי
to teach/stipulate

)לְ(מִיתְנֵי
to state

)לְ(אוֹתוֹבֵי
to object

אַל )לְ(מִשְׁ
to ask/borrow

)לְ(אוֹקוֹמֵי
to establish

)לְ(קַיּוֹמֵי
to fulfill

)לְ(מֵיקָם
to stand/rise

- - - לוֹגֵי )לְ(אִפְּ
to argue

)לְ(מִיפְלַג
to divide/argue

)לְ(עַיּוֹלֵי
to bring in

)לְ(מֵיעַל
to enter

עְבּוֹדֵי תַּ אִישְׁ
be subjugated

Infinitive

י הַפֹּעַל הָאֲרַמִּ

 Area שטח
Name of MeasureUSAMetric

 square cubit  ה ה עַל אַמָּ ft22079 cm2 2.24אַמָּ

ית סְאָה( ית כּוֹר )=X 30 בֵּ ft215,595 m2 172,174בֵּ

ית רוֹבַע(  ית סְאָה )=X 24 בֵּ ft2520 m2 5,597בֵּ

ב( ית רוֹבַע )הַקַּ ft221.65 m2 233בֵּ

Helpful Hints
In the Chronological Table below, 
the most prominent Talmudic 
Sages have been listed by 
generation, and their names are 
colored according to the country 
where they were active: those 

in Eretz Yisrael are colored BLUE; 
those in Babylonia are colored 
RED; and those who were active in 
both countries are colored BLACK.
To locate a specific ĥakham, 
use the Alphabetical Index, and 

find his generation: Z = Zugoth; 
T = Tanna’im; A = Amora’im. For 
example: "T5" next to מאיר refers 
to the 5th generation of Tanna’im. 
A crown ( ) symbolizes the Nesi'im 
(e.g., הלל הזקן ).

 Volume נפח
Name of MeasureUSAMetric

ים( gal21.6 L 5.7אֵיפָה )=18 קַבִּ

size of an egg יצָה בֵּ fl oz50 ML 1.7כַּ

size of fig )יצָה רוֹגֶרֶת )=1/3 בֵּ גְּ fl oz16.66 ML 0.56כַּ

יִת )לפי השולחן ערוך( זַּ fl oz18.75 ML 0.63כַּ

size of an olive יִת זַּ fl oz5 ML 0.17כַּ

gal216 L 57כּוֹר )=30 סְאָה(

יצִים( cups300 ML  1.3לוֹג )=6 בֵּ

ים( gal7.2 L 1.9סְאָה )=6 קַבִּ

רוֹן )= 1/10 אֵיפָה( gal2.16 L 0.6עִשָּׂ

יצִים( לפי רש"י רָס )=4 בֵּ fl oz200 ML  6.8פְּ

יצִים( לפי רמב"ם רָס )=3 בֵּ fl oz150  ML  5.1פְּ

יצִים( quarts1.2 L 1.2קַב )=24 בֵּ

יצִים( fl oz75 ML 2.5רְבִיעִית )1/4 לוֹג= 1/2 1 בֵּ

 Length אורך
Name of MeasureUSAMetric

cubit )ה )=6 טְפָחִים in45.6 cm 17.95אַמָּ
fingerbreadth ע in1.9 cm 0.75אֶצְבַּ

span )8.97זֶרֶת )=3 טְפָחִים  in22.8 cm
 handbreadth )עוֹת in7.6 cm 3טֶפַח )=4 אֶצְבָּ

"mile" )ה mi912 m 0.56מִיל )=2000 אַמָּ
 parasang )רְסָה )=4 מִילִין mi3.648 km 2.27פַּ

ה( yd121.57 m 132.95רִיס )=266.6 אַמָּ
• In one day an average man can walk ten פרסאות.
• It takes an average man 18 minutes to walk a מיל.
• It takes an average man 72 minutes to walk a פרס.

    Helpful Hints
These Talmudic measures are based on Rabbi Hadar Margolin’s book 
המידות  which contains an English chapter entitled, “The ,הידורי 
Small Measure of a K’zayis.” For additional opinions and more data, 
see tinyurl.com/qcal6a4 and the appendices of The Practical Talmud 
Dictionary (Jerusalem: Ariel, 1991; Maggid-Koren, 2016).

MEASURES 
עוּרִים  מִדּוֹת וְשִׁ

Chronological Map Era
יוסי בן יוחנן )איש ירושלם(    Z1 יוסי בן יועזר )איש צרדה(   Zugoth זוגות

200 BCE – 20 CE

נתאי הארבלי                  Z2 יהושע בן פרחיה 
Z3 יהודה בן טבאי                   שמעון בן שטח

אבטליון   Z4 שמעיה 
     ר' יהודה בן בתירא )א(     שמאי הזקן Z5 הלל הזקן 

T1 )רבן( שמעון )בן הלל(               רבן גמליאל )הזקן(                            עקביא בן מהללאל                    ר' חנינא סגן הכהנים                  יונתן בן עוזיאל                      Tanna'im
תנאים 

1st – 3rd Century

T2 רבן יוחנן בן זכאי               רבן שמעון בן גמליאל )א(      ר' צדוק          ר' חנינא בן דוסא           ר' דוסא בן הרכינס        שמואל הקטן         ר' אליעזר בן יעקב )א(       
T3 רבן גמליאל )בׂׂ( )דיבנה(     אבא שאול       ר' יהודה בן בבא          ר' אלעָזר בן ערך        ר' יהושע )בן חנניה(     ר' אליעזר )בן הורקנוס(       ר' יהודה בן בתירא 

T4 ר' אלעָזר בן עזריה            ר' יוחנן בן נורי            ר' יוסי הגלילי              ר' עקיבא )בן יוסף(           ר' ישמעאל )בן אלישע(           ר' טרפון
T5 רבן שמעון בן גמליאל )ב(       ר' נתן         ר' אלעָזר )בן שמוע(      ר' יוסי )בן חלפתא(        ר' נחמיה      ר' שמעון )בן יוחאי(      ר' יהודה )ב"ר אלעאי(     ר' מאיר         
י"(         ר' פנחס בן יאיר           ר' ישמעאל ב"ר יוסי          איסי בן יהודה           ר' אלעָזר בן רשב"י          ר' יוסי ב"ר יהודה        סומכוס    T6 ר' יהודה הנשיא )"רֶבִּ
T7 רבן גמליאל )ג( ברבי                ר' שמעון ברבי               ר' אושעיא                             ר' חנינא בר חמא                       לוי )בן סיסי(                        ר' חייא                         

A1 ר' יהודה נשיאה )א(          ר' יהושע בן לוי                ר' ינאי                 רב כהנא )א(                 רב )= אבא אריכא(                            מר עוקבא                      שמואל                             Am
ora'im

אמוראים 
3rd – 5th Century

A2    ריש לקיש )=ר' שמעון בן לקיש(         ר' יוחנן       ר' אלעָזר )בן פדת(            רבה בר בר חנה           רב כהנא )ב(           רב יהודה )בר יחזקאל(               רב הונא                            
A3 רבן גמליאל )ד(                                   ר' אמי                    ר' חייא בר אבא                 עולא                        רב חסדא                    רב יוסף                    רבה                       
    רבי שמואל בר נחמני                    ר' אבהו                   ר' אסי                ר' זירא                    ר' אבא         רב ששת                    רב נחמן )בר יעקב(                  

A4 הלל )קובע הלוח(               ר' יהודה נשיאה )ב(                 רב נחמן בר יצחק              רבא                אביי )"נחמני"(                רמי בר חמא                  
A5 ר' יהודה נשיאה )ג(                    רבן גמליאל )ה(             ר' ירמיה                 ר' תנחומא                רב זביד            רב הונא ב"ר יהושע                רב פפא                          

A6 רבן גמליאל )ו(                    אמימר                                      רבינא )א(                                   רב אשי                                     מר זוטרא                                               
A7                                             מרימר                                      רבינא )ב(                                    מר בר רב אשי                           רב אידי בר אבין

Sages  
הַחֲכָמִים ז"ל

Alphabetical IndexEra
A3אבא

T3אבא שאול
A3אבהו

Z4אבטליון 
A4אביי )"נחמני"(

T7אושעיא
A7אידי בר אבין

T6איסי בן יהודה
T3אליעזר )בן הורקנוס(
T2אליעזר בן יעקב )א(

T4אלעָזר בן עזריה
T3אלעָזר בן ערך

A2אלעָזר )בן פדת(
T6אלעָזר בן רשב"י

T5אלעָזר )בן שמוע(
A3אמי

A6אמימר
A3אסי 
A6אשי

T1גמליאל )הזקן( 
T3גמליאל )ב( )דיבנה( 

T7גמליאל )ג( ברבי 
A3גמליאל )ד( 

A5גמליאל )ה( 
A6גמליאל )ו( 

T2דוסא בן הרכינס
A2הונא

A5הונא ב"ר יהושע
Z5הלל הזקן 

A4הלל )קובע הלוח( 
A5זביד

A6זוטרא
A3זירא
T7חייא

A3חייא בר אבא
T2חנינא בן דוסא
T7חנינא בר חמא 

T1חנינא סגן הכהנים

A3חסדא
T4טרפון

T3יהודה בן בבא
Z5יהודה בן בתירא )א(
T3יהודה בן בתירא )ב(

Z3יהודה בן טבאי 
T5יהודה )ב"ר אלעאי(
A2יהודה )בר יחזקאל(

י"(  T6יהודה הנשיא )"רֶבִּ
A1יהודה נשיאה )א( 
A4יהודה נשיאה )ב( 
A5יהודה נשיאה )ג( 
T3יהושע )בן חנניה(

A1יהושע בן לוי
Z2יהושע בן פרחיה 

A2יוחנן
T2יוחנן בן זכאי 
T4יוחנן בן נורי

T1יונתן בן עוזיאל 
T5יוסי )בן חלפתא(

Z1יוסי בן יוחנן )איש ירושלם( 
Z1יוסי בן יועזר )איש צרדה( 

T6יוסי ב"ר יהודה
T4יוסי הגלילי 

A3יוסף
A1ינאי

A4ירמיה
T4ישמעאל )בן אלישע( 

T6ישמעאל ב"ר יוסי
A1כהנא )א(
A2כהנא )ב(

T7לוי )בן סיסי(
T5מאיר

T5נחמיה
A3נחמן )בר יעקב(

A4נחמן בר יצחק
A7מר בר רב אשי

A7מרימר
Z2נתאי הארבלי  

T5נתן
T6סומכוס

A3עולא
A1עוקבא

T4עקיבא )בן יוסף(
T1עקביא בן מהללאל

T6פנחס בן יאיר
A5פפא 
T2צדוק

A1רב )= אבא אריכא(
A4רבא
A3רבה

T6רבה בר בר חנה
A6רבינא )א(
A7רבינא )ב(

A2ריש לקיש )=שמעון בן לקיש(
A4רמי בר חמא
Z5שמאי הזקן

A1שמואל
A3שמואל בר נחמני

T2שמואל הקטן
T2שמעון בן גמליאל )א( 
T5שמעון בן גמליאל )ב( 

T1שמעון )בן הלל( 
T7שמעון ברבי

T5שמעון )בן יוחאי(
Z3שמעון בן שטח 

Z4שמעיה 
A3ששת

A5תנחומא 

"Rashi" Script
ת ש ר ק ץ צ ף פ ע ס ן נ ם מ ל ך כ י ט ח ז ו ה ד ג ב א

ת ש ר ק ץ צ ף פ ע ס ן נ ם מ ל ך כ י ט ח ז ו ה ד ג ב א

www'

א
רא"א1 אִי אֶפְשָׁ
אִי אָמְרַתְּא"א2
אִי אָמְרַתְּ אא"ב

לָמָא שְׁ בִּ
ןאא"כ א אִם כֵּ אֶלָּ
א, ב letters א"ב1
ינַיְיהוּא"ב2 א בֵּ אִיכָּ
עֵית, אֵימָא!אב"א אִיבָּ
א, ב, ג letters אב"ג

עֵית, אֵימָא!אבע"א אִיבָּ
אָמְרִיא"ד1 א דְּ אִיכָּ
אא"ד2 לְמַָ אוֹ דִּ
י...אדר' רַבִּ אַדְּ
אִי הָכִיא"ה

אִין, הָכִי נַמִיאה"נ
ךְאח"כ אַחַר כָּ
א, ח, ס letters אח"ס

רָאֵלא"י אֶרֶץ יִשְׂ
עֵית, אֵימָא!איבע"א אִיבָּ

ןא"כ אִם כֵּ
י עָלְמָאאכ"ע אַכּוּלֵּ
אָמַר לוֹא"ל1
אֲמַר/אָמַר לֵיהּא"ל2
א the letter אל"ף
"אֱ־לֹהֵינוּ, מֶלֶךְ אמ"ה

הָעוֹלָם"
אָמְרִינַןאמרי'

תְנִיתִיןאמתני' אַמַּ
אִי נַמִיא"נ

ב )ד-(אע"ג אַף עַל גַּ
אַעֲבוֹדָה זָרָהאע"ז
יאע"פ אַף עַל פִּ

יאעפ"י אַף עַל פִּ
י כֵןאעפ"כ אַף עַל פִּ
אֲפִילּוּ הָכִיאפ"ה
אֲפִילּוּאפי'
אֵין/אֵינוֹ צָרִיךְ א"צ
אֲמַר קְרָאא"ק

נוּ אקב"ו שָׁ ר קִדְּ "אֲשֶׁ
נוּ" מִצְוֹתָיו וְצִוָּ בְּ

 אָמַר/אֲמַר א"ר
רַב/רַבִּי.../רֶבִּי

אִם תּׂאמַרא"ת1
א, ת letters א"ת2
צֵא לוֹמַראת"ל מָּ אִם תִּ

ב
נֵי אָדָםב"א בְּ

רָאֵלבא"י1 אֶרֶץ יִשְׂ בְּ
ה בא"י2 רוּךְ אַתָּ "בָּ

ם" הַשֵּׁ
וָהבגז"ש גְזֵרָה שָׁ בִּ
וָהבג"ש גְזֵרָה שָׁ בִּ

יןב"ד ית דִּ בֵּ
בָרִים בד"א ה דְּ מֶּ בַּ

אֲמוּרִים?
דר' :see  בדר'
נֶסֶתב"ה1 ית הַכְּ בֵּ
לב"ה2 ית הִלֵּ בֵּ
רוּךְ הוּאב"ה3 בָּ
ל בה"א ית הִלֵּ בֵּ

אוֹמְרִים
נִי, the days בה"ב שֵׁ

נִי   י וְשֵׁ חֲמִישִׁ
נֶסֶתבהכ"נ ית הַכְּ בֵּ
אבהכ"ס סֵּ ית הַכִּ בֵּ
דְרָשׁבהמ"ד ית הַמִּ בֵּ
זוֹןבהמ"ז ת הַמָּ רְכַּ בִּ
שׁבהמ"ק קְדָּ ית הַמִּ בֵּ

ר וָדָםב"ו שָׂ בָּ
מַן הַזֶּהבזה"ז זְּ בַּ

יםב"ח1 עֲלֵי חַיִּ בַּ
עַל חוֹבב"ח2 בַּ

יהּבי' בֵּ
פּוּרִיםביה"כ יוֹם הַכִּ בְּ

נֶסֶתביהכ"נ ית הַכְּ בֵּ
אביהכ"ס סֵּ ית הַכִּ בֵּ
מָשׁוֹתביה"ש ין הַשְּׁ בֵּ
יוֹם טוֹבביו"ט בְּ
יוֹם טוֹבבי"ט בְּ

בּ the letter בי"ת
כָל מָקוֹםבכ"מ בְּ

ן לֵוִי/לָקִישׁב"ל בֶּ
בָרִים במד"א ה דְּ מֶּ בַּ

אֲמוּרִים?
"בּוֹרֵא מִינֵי במ"מ

מְזוֹנוֹת"
נֵי אָדָםבנ"א בְּ
נוֹתֵן טַעַםבנ"ט בְּ
ן עֲזַרְיָהב"ע בֶּ

יִתבעה"ב עַל הַבַּ בַּ
עַל חוֹבבע"ח בַּ
רְחֵיהּ/בע"כ עַל כָּ בְּ

רְחַהּ כָּ
רִיב"פ1 בּוֹרֵא פְּ
עָמִיםב"פ2 י פְּ תֵּ שְׁ

רִי בפה"א "בּוֹרֵא פְּ
הָאֲדָמָה"

רִי בפה"ג "בּוֹרֵא פְּ
פֶן" פֶן/הַגֶּ הַגָּ

רִי הָעֵץ"בפה"ע "בּוֹרֵא פְּ
הבפו"ר פִרְיָה וּרְבִיָּ בְּ
בפ"נ 

ובפ"נ
ב וּבְפָנַי  פָנַי נִכְתַּ בְּ

ם נֶחְתַּ
ת קוֹלב"ק בַּ
ןב"ר בֶּ

רַב/רַבִּי.../רֶבִּי
י...בר' רַבִּ בְּ

רֵיהּברי' בְּ
איב"ש מַּ ית שַׁ בֵּ

אי בש"א מַּ ית שַׁ בֵּ
אוֹמְרִים

ירִיםבשה"ש יר הַשִּׁ שִׁ בְּ
כִיב מְרַעבשכ"מ שְׁ בִּ

תְרֵיהּבתרי' בָּ
ג

וָהגז"ש זֵרָה שָׁ גְּ
ה טְפָחִיםג"ט לשָׁ שְׁ

ג the letter גימ"ל
מָרָאגמ' גְּ
ן עֵדֶןג"ע גַּ
עָמִיםג"פ לשׁ פְּ שָׁ
וָהג"ש זֵרָה שָׁ גְּ

ד
בָר אַחֵרד"א1 דָּ
ע אַמּוֹתד"א2 אַרְבַּ
רדא"א אִי אֶפְשָׁ דְּ
רָאֵלדא"י אֶרֶץ יִשְׂ דְּ
ןדא"כ אִם כֵּ דְּ
אֲמַר לֵיהּדא"ל דַּ

אָמְרִינַןדאמרי' דְּ
אִי נַמִידא"נ דְּ

בדאע"ג אַף עַל גַּ דְּ
ידאע"פ אַף עַל פִּ דְּ
אֲפִילּוּדאפי' דַּ
אֲמַר קְרָאדא"ק דַּ
א"ר :see דא"ר

יןדבב"ד בְבֵית דִּ דִּ
יןדב"ד בֵית דִּ דְּ
לדב"ה בֵית הִלֵּ דְּ

במ"מ :see דבמ"מ
יִתדבע"ה בַעַל הַבַּ דְּ

יִתדבעה"ב בַעַל הַבַּ דְּ
בַעַל חוֹבדבע"ח דְּ
אידב"ש מַּ בֵית שַׁ דְּ

בְרֵי הַכּׂלד"ה דִּ
הֲוָה לֵיהּדהו"ל דַּ
הֲוָה לֵיהּדה"ל דַּ

הקב"ה :see דהקב"ה
יה"כ :see דיה"כ

יוה"כ :see דיוה"כ
יוֹם טוֹבדי"ט דְּ
דוֹלדכ"ג כׂהֵן גָּ דְּ

וְונָאדכה"ג כִי הַאי גַּ דְּ
י עָלְמָאדכ"ע כוּלֵּ דְּ

י מֵאִירדכר"מ כְרַבִּ דִּ
כְתִיבדכתי' דִּ

אידלב"ש מַּ לְבֵית שַׁ דִּ
כ"ע :seeדלכ"ע
י מֵאִירדלר"מ לְרַבִּ דִּ
מְעוֹןדלר"ש י שִׁ לְרַבִּ דִּ

ד the letter דל"ת
אָמַרדמ"ד מַאן דְּ דְּ
מָר סָבַרדמ"ס דְּ
הדמ"ע מִצְוַת עֲשֵׂ דְּ

מַתְנִיתִיןדמתני' דְּ
ס"ד :see דס"ד

סד"א :see דסד"א
עֲבוֹדָה זָרָהדע"ז דַּ
עַל יְדֵידע"י דְּ

עכו"ם :see דעכו"ם
קָאָמַר לֵיהּדקא"ל דְּ
קוב"ה :see דקב"ה

קַל וָחוֹמֶרדק"ו דְּ
קוב"ה :see דקוב"ה
קָיְימָא לַןדקי"ל דְּ

רַבִּי.../דר' רַב/דְּ דְּ
רֶבִּי דְּ

ר"א :see  דר"א
נָהדר"ה1 ּ רׂאשׁ הַשָׁ דְּ
רַב הוּנָאדר"ה2 דְּ
רׂאשׁ חׂדֶשׁדר"ח1 דְּ
י חֲנִינָאדר"ח2 רַבִּ דְּ

א דשלב"ל לֹּא בָּ בָר שֶׁ דָּ
לָעוֹלָם

בְרֵי תּוֹרָהד"ת דִּ
אדת"ק א קַמָּ תַנָּ דְּ
נַןדת"ר תָנוּ רַבָּ דְּ

ה
רַךְ(ה' ם )יִתְבָּ ֵ הַשּׁ

ה the letter ה"א1
הֲוָה אֲמִינָאה"א2
הָא אֲמַר    הא"ר

י.../רַב... רַבִּ
מַאי הב"ע הָכָא בְּ

עָסְקִינַן?
Rashi רְסִינַןה"ג הָכִי גָּ

מֵי?ה"ד הֵיכִי דָּ
יןה"ה הוּא הַדִּ

הֲוָה אֲמִינָאהו"א
הֲוָה לֵיהּהו"ל
הֲרֵי זֶהה"ז
הַיְינוּ טַעְמָאה"ט
ה the letter ה"י
הֲוָה לֵיהּה"ל

ה הל"מ הֲלָכָה לְמׂשֶׁ
ינַי מִסִּ

יה"מ הָנֵי מִילֵּ
"הֶם" suffix ה"ם

הַמּוֹצִיא מֵחֲבֵירוֹ המע"ה
עָלָיו הָרְאָיָה

הָכָא נַמִיה"נ1
הָכִי נַמִיה"נ2

יהנ"מ הָנֵי מִילֵּ
אהעוה"ב הָעוֹלָם הַבָּ
ההעוה"ז הָעוֹלָם הַזֶּ

עכו"ם :see העכו"ם
הָכִי קָאָמַרה"ק1
הָכִי קָתָנֵיה"ק2

רוּךְ הקב"ה דוֹשׁ בָּ הַקָּ
הוּא

ה סְדָרִים הש"ס ָ שּׁ ִ  הַשּׁ
לְמוּד  =הַתַּ

ו
ו the letter וא"ו
וְגוֹמֵרוגו'

וְהָכְתִיב...!והכתי'
ו the letter וי"ו

וְכֵן הוּא אוֹמֵרוכה"א
יהּוכו' וְכוּלֵּ

ימָאוכ"ת וְכִי תֵּ
וְנֶאֱמַרונאמ'

ח
חַד אָמַרח"א
לוֹם!ח"ו חַס וְשָׁ

מּוֹעֵדחוש"מ לַּ חוּלּוֹ שֶׁ
ח the letter חי"ת
חֲכָמִים אוֹמְרִיםחכ"א

חֲצִי נֶזֶקח"נ
חֵרֵשׁ, שׁוֹטֶה חש"ו

וְקָטָן  
ט

אָבט"ב עָה בְּ שְׁ תִּ
ט the letterטי"ת

י
יֵשׁ אוֹמְרִיםי"א2
יםיב"ח 12 חֳדָשִׁ
פּוּרִיםי"ה יוֹם הַכִּ

פּוּרִיםיה"כ יוֹם הַכִּ
יְהִי רָצוֹןיה"ר
י the letter יו"ד

פּוּרִיםיוה"כ יוֹם הַכִּ
יוֹם טוֹביו"ט
יוֹם טוֹבי"ט

רַךְ(י"י / יי' ם )יִתְבָּ הַשֵּׁ
יֵין נֶסֶךְיי"נ
יֵשׁ לוֹמַרי"ל

יֵצֶר הָרָעיצה"ר
יַיִן, קִדּוּשׁ, נֵר, יקנה"ז

לָה, זְמַן הַבְדָּ
כ

כּ the letter כ'
י אִםכ"א כִּ
דוֹלכ"ג כּׂהֵן גָּ

ר' :see  כדר' דְּ
רַךְ(כה' ם )יִתְבָּ ֵ הַשּׁ כְּ

דוֹלכה"ג1 כּׂהֵן גָּ
וְונָאכה"ג2 י הַאי גַּ כִּ

יהּכו' כּוּלֵּ
ל זְמַןכ"ז כָּ

ל מָקוֹםכ"מ כָּ
דוֹלָהכנה"ג נֶסֶת הַגְּ כְּ

י עָלְמָאכ"ע כּוּלֵּ
ן!כ"ש1 כֵּ ל שֶׁ כָּ
הוּאכ"ש2 ל שֶׁ כָּ

הקב"ה :seeכשהקב"ה
תִיבכתי' כְּ

ל
נָא אַחֲרִינָאל"א ָ לִישּׁ
לְאֶחָדלא'

יִתלב"ה לְבֶדֶק הַבַּ
לְדִבְרֵי הַכּׂללד"ה
ר' :see לדר' דְּ
רַךְ(לה' ם )יִתְבָּ לְהַשֵּׁ

בָרִים להד"מ לֹא הָיוּ דְּ
מֵעוֹלָם!

לָשׁוֹן הָרָעלה"ר
לֵיהּלי'

ר' :see לכדר' דְּ
ן?!לכ"ש כֵּ ל שֶׁ לֹא כָּ

ה לִי?ל"ל1 לָמָּ
לֵית לַןל"ל2

ל the letterלמ"ד1
אֲמַרלמ"ד2 לְמַאן דַּ
םלמ"ה לִמְדִינַת הַיָּ

בָר למה"ד לְמַה הַדָּ
דּוֹמֶה? )משל(

ים טוֹבִיםלמע"ט לְמַעֲשִׂ
לֶעָתִיד לָבׂאלע"ל
לִיגִיל"פ לָא פְּ
יָאל"ק לָא קַשְׁ

נוּ )אלא(ל"ש1 לֹא שָׁ
נָאל"ש2 לָא שְׁ
הל"ת עֲשֶׂ לֹא תַּ

מ
מֵאֶחָדמא'

א מא"ל מַאי אִיכָּ
לְמֵימַר?

עוֹד יוֹםמבעו"י מִבְּ
אָמַרמ"ד1 מַאן דְּ
כְתִיב?מ"ד2 מַאי דִּ
תֵימָא?מ"ד3 מַהוּ דְּ

קָאָמַר לֵיהּמדקא"ל מִדְּ
בְרֵי סוֹפְרִים מד"ס מִדִּ
ר' :seeמדר' דְּ

י?מה"מ מְנָא הָנֵי מִילֵּ
רֵתמה"ש מַלְאֲכֵי הַשָּׁ
מִן הַתּוֹרָהמה"ת
מֵחוּצָה לָאָרֶץמח"ל
מַאי טַעְמָא?מ"ט
י...?מ"ל מַה לִּ
ל מָקוֹםמ"מ מִכָּ
מ the letter מ"ם

אָמַרממ"ד אן דְּ מִמַּ
מֶלֶךְ מַלְכֵי ממ"ה1

לָכִים הַמְּ
םממ"ה2 דִינַת הַיָּ מִמְּ
ךְממ"נ פְשָׁ ה נַּ מִמַּ

י?מנה"מ מְנָא הָנֵי מִילִּ
מְנָא לַן/לֵיהּ?מנ"ל
מָר סָבַרמ"ס
המ"ע מִצְוַת עֲשֵׂ

מֵעֵת לְעֵתמעל"ע
נָא?מ"ש מַאי שְׁ

ןמשא"כ אֵין כֵּ ֶ מַה שּׁ
וּם הָכִימש"ה מִשּׁ

וּם הָכִימשו"ה מִשּׁ
מַתְנִיתִיןמתני'

נ
נ the letter  נ'2
"נוּ" suffix נ"ו

נ the letter נו"ן
נוֹתֵן טַעַםנ"ט

נְטִילַת יָדַיִםנט"י
הּנ"מ נָפְקָא מִינַּ
לֵםנ"ש נֶזֶק שָׁ

ס
ךְ ס"ד עְתָּ סָלְקָא דַּ

ךְ סד"א עְתָּ סָלְקָא דַּ
אֲמִינָא

סִימָןסי'
סְבִירָא לֵיהּס"ל

ס the letter סמ"ך
סֵפֶר תּוֹרָהס"ת

ע
ה עאכ"ו מָּ עַל אַחַת כַּ

ה! וְכַמָּ
ה עאכו"כ מָּ עַל אַחַת כַּ

ה! וְכַמָּ
בע"ג1 עַל גַּ
לּוּלִיםע"ג2 עֲבוֹדַת גִּ
עַם הָאָרֶץע"ה

אעוה"ב עוֹלָם הַבָּ
עֲבוֹדָה זָרָהע"ז1
עַל זֶהע"ז2
עַל יְדֵי/עַל יָדוֹע"י

עֶרֶב יוֹם טוֹבעיו"ט
ע the letter עי"ן
אןע"כ1 עַד כָּ
רְחָךְע"כ2 עַל כָּ

עוֹבֵד)י( כּוֹכָבִיםעכו"ם1
לוֹת =גּוֹי)ם( וּמַזָּ

עֲבוֹדַת כּוֹכָבִים עכו"ם2
לוֹת = ע"ז1 וּמַזָּ

עַל מְנָתע"מ
עֶבֶד עִבְרִיע"ע
יע"פ עַל פִּ

נָהער"ה ָ עֶרֶב רׂאשׁ הַשּׁ
םע"ש1 עַל שֵׁ
תע"ש2 בָּ עֶרֶב שַׁ

פ
פּ the letter פ'/פ"א

רִי הָאֲדָמָה"פה"א "פְּ
צ

צ the letter צד"י
צָרִיך לוֹמַרצ"ל

ק
קָאָמַר לֵיהּ קא"ל    

א"ר :seeקא"ר
רִיךְ קב"ה א בְּ קוּדְשָׁ

הוּא
קַל וָחוֹמֶרק"ו

רִיךְ קוב"ה א בְּ קוּדְשָׁ
הוּא

ק the letter קו"ף
קָיְימָא לַןקיי"ל
קָיְימָא לַןקי"ל
מַע לַןקמ"ל קָא מַשְׁ
ס"ד :see  קס"ד
מַעק"ש קְרִיאַת שְׁ

ר
י.../רַב... רַבִּ ר'1	

י= רֶ�בִּ  ר'2	
יא שִׂ ר' יְהוּדָה הַנָּ

י אֱלִיעֶזֶרר"א1 רַבִּ
י אֶלְעָזָרר"א2 רַבִּ

ן ראב"י י אֱלִיעֶזֶר בֶּ רַבִּ
יַעֲקׂב

ן ראב"ע י אֶלְעָזָר בֶּ רַבִּ
עֲזַרְיָה

ה רבב"ח ר חַנָּ ר בַּ ה בַּ רַבָּ
עוֹלָםרבש"ע לָּ רִבּוֹנוֹ שֶׁ

מְלִיאֵלר"ג ן גַּ רַבָּ
רַב הוּנָאר"ה1
נָהר"ה2 ראׁשׁ הַשָּׁ
חִידרה"י רְשׁוּת הַיָּ
יםרה"ר רְשׁוּת הָרַבִּ
א ר"ח1 רַב חִסְדָּ
י חֲנִינָאר"ח2 רַבִּ
יא ר"ח3 י חִיָּ רַבִּ
ראׁשׁ חׂדֶשׁ;  ר"ח4

ים י חֳדָשִׁ רָאשֵׁ
י טַרְפוֹןר"ט רַבִּ
י יְהוּדָה ר"י1 רַבִּ
רַב יְהוּדָה ר"י2
י יוֹחָנָן ר"י3 רַבִּ
י יוֹסֵי ר"י4 רַבִּ
מָעֵאל ר"י5 י יִשְׁ רַבִּ
עַ ר"י6 י יְהוֹשֻׁ רַבִּ

ן ריב"ז ן יוֹחָנָן בֶּ רַבָּ
אי זַכַּ

ן לֵוִיריב"ל עַ בֶּ י יְהוֹשֻׁ רַבִּ
לִילִיריה"ג י יוֹסֵי הַגְּ רַבִּ
ר the letter רי"ש
הֲנָאר"כ רַב כָּ
רֵישׁ לָקִישׁר"ל
י מֵאִירר"מ רַבִּ

248רמ"ח
רַב נַחְמָןר"נ1
י נְחֶמְיָהר"נ2 רַבִּ

ר רנב"י רַב נַחְמָן בַּ
יִצְחָק

י עֲקִיבָא ר"ע רַבִּ
י עֲקִיבָא אוֹמֵררע"א רַבִּ
י עֲקִיבָארע"ק רַבִּ
אר"פ1 פָּ רַב פָּ
נְחָסר"פ2 י פִּ רַבִּ
מְעוֹןר"ש י שִׁ רַבִּ

מְעוֹן אוֹמֵררש"א י שִׁ רַבִּ
ן רשב"א מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ

אֶלְעָזָר
ן רשב"ג מְעוֹן בֶּ ן שִׁ רַבָּ

מְלִיאֵל גַּ
ן רשב"ל מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ

לָקִישׁ
ן רשב"י מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ

יוֹחַאי
ש

מֵיש"ד יר דָּ פִּ שַׁ
כְבַת זֶרַעש"ז שִׁ
םש"ח שׁוֹמֵר חִנָּ

טַר חוֹבשט"ח שְׁ
שׁ the letter שי"ן

כִיב מְרַעשכ"מ שְׁ
הּ!ש"מ מַע מִינַּ שְׁ
אֱמַרשנא' נֶּ שֶׁ

365שס"ה
רוּטָהש"פ  וֶה פְּ שָׁ
מַיִםש"ש ם שָׁ שֵׁ

ת
לְמִיד חָכָם;  ת"ח תַּ

לְמִידֵי חֲכָמִים תַּ
ת the letter תי"ו
לְמוּד לוֹמַרת"ל תַּ
נְיָאתני' תַּ

נְיָא נַמִי הָכִיתנ"ה תַּ
את"ק א קַמָּ נָּ תַּ
נַןת"ר נוּ רַבָּ תָּ

613 )מצוות(תרי"ג
מַעת"ש א שְׁ תָּ
לְמוּד תּוֹרָהת"ת תַּ

Helpful Hints
1.	 Some abbreviations and acronyms whose first letter is a prefix (i.e., ֶׁאַ, ב, ד, ו, כ, ל, מ, ש) 

are listed without that prefix, e.g., ומ"מ a(=ל מָקוֹם  .מ"מ appears only as (וּמִכָּ
2.	 For a more complete list, see Appendix I in The Practical Talmud Dictionary.
3.	 While acronyms and abbreviations of numbers are not listed on this page, the learner 

should be familiar with the following numerical values (א ימַטְרִיָּ .of the Hebrew letters (גִּ

	 Thus the acronym י"ט may represent either יום טוב (as recorded in the list below) or the 
numerals 10 and 9 = the number 19.

4.	 Some of the interpretations of the abbreviations/acronyms also appear as entries in our 
Glossary. They are BOLD and colored BLUE on this page in order to refer the learner to 
their English translations in the Glossary, e.g., ּנָפְקָא מִינַה (it is derived from it ), which 
explains the acronym נ"מ. Even part of an explanation is BOLD and colored BLUE if it also 
serves as a Glossary entry, e.g., הָכִי (so) in אֲפִילּוּ הָכִי, which explains אפ"ה.
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GRAMMAR FOR GEMARA 
Helpful Hints
1. 	 To analyze an Aramaic verb form (e.g., לִיג  determine its ,(פְּ

three-letter root (i.e., the root פלג). Be aware that one or two 
root-letters may be missing (e.g., an initial י, an initial נ or an 
initial א; a middle root-letter ו [or ל]; or a final root-letter י).

	 Examples: יק .קום from אוֹקִים and ,נפק whose root is ,אַפֵּ
	 Note that the "problematic" root-letters (נ and ו, respectively) 

are colored BLUE, while the stable root-letters are RED – as in 
the roots that head the columns in the alphabetical verbal chart 
below.

2.	 When the root of the verbal form in the Talmudic text does not 
appear in the chart (e.g., ׁנקש from the participle ׁיש  the – (מַקִּ
learner should select a root from the chart that contains the same 

"problematic" root-letter (e.g., נפק, which has an initial נ).
3.	 Most of the "Participles" listed are active (e.g., מֵתִיב); a few are 

passive (e.g., נִיחָא) or reflexive (e.g., ק לַּ .(מִסְתַּ
4.	 For Babylonian Aramaic conjugations in greater detail, see 

Grammar for Gemara and Targum Onkelos, Ch. 4, Jerusalem: 
Ariel 2003; Maggid Books, a division of Koren, 2016.

Singular Prefixes/Suffixes for Verbs (Binyan Kal)
Past Present Future Translation

תַבִי)ת( כְּ תֵיבְנָא כָּ אֶ)י(כְתּוׂב I
תַבְתְּ כְּ תְבַתְּ כָּ בִי)ן( יכְתְּ )י(כְתּוׂב, תִּ תִּ you (s)
תַב כְּ תֵיב כָּ לִ)י(כְתּוׂב, נִ)י(כְתּוׂב he/it (m)

תַבַת תַבָא, כְּ תַבָה, כְּ כְּ תְבָה תְבָא, כָּ כָּ )י(כְתּוׂב תִּ she/it (f )

Plural Prefixes/Suffixes for Verbs (Binyan Kal)
Past Present Future Translation

תַבַן תַבְנָא, כְּ תַבְנַן, כְּ כְּ תְבִינַן כָּ נִ)י(כְתּוׂב we
תַבְתּוּ)ן( כְּ תְבִיתוּ כָּ בוּ)ן( יכְתְּ תִּ you (pl)

תוּב תַבוּ, כְּ כְּ תְבִי)ן( כָּ בוּ בוּ, נִ)י(כְתְּ לִ)י(כְתְּ they (m)

תַבָא תַבָן, כְּ כְּ תְבָן כָּ בָן לִ)י(כְתְּ they (f )

 Binyanim (Verbal Stems)
Aramaic Hebrew

עַל )קַל( פְּ עַל )קַל( פָּ
עֵל פַּ עֵל פִּ
אַפְעֵל הִפְעִיל

עֵל אִתְפְּ נִפְעַל
עַל אִתְפַּ עֵל הִתְפַּ
פְעַל אִתַּ הָפְעַל

הדר גלי3 גלי2 גלי1 בעי2 בעי1 אתי2 אתי1 אמר2 אמר1 אכל2 אכל1 אזל Root
קַל עַל אִתְפַּ עֵל פַּ קַל עַל אִתְפַּ קַל אַפְעֵל קַל עֵל אִתְפְּ קַל אַפְעֵל קַל קַל Binyan
הֲדַר

he came back
י לִּ אִיגַּ

it was revealed
י לִּ גַּ

he revealed
לָא גְּ

he was exiled
עִי אִיבָּ

he needed/
it was asked

עָא בְּ
he asked/ 

needed/wanted

אַיְיתִי
he brought

אֲתָא
he came

מַר אִיתְּ
it was said

אֲמַר
he said

אוֹכֵיל
he fed

אֲכַל
he ate

אֲזַל
he went

Past

הָדַר
coming back

י לֵּ מִיגַּ
is revealed

י מְגַלֵּ
revealing

לֵי גָּ
going into exile

עֵי מִיבָּ
is required

עֵי בָּ
asking/requiring

מַיְיתֵי
bringing

אָתֵי
coming

מַר מִיתְּ
it is said

אָמַר
saying

מַאֲכֵיל
feeding

אָכֵיל
eating

אָזֵיל
going

Participle

לֶיהֱדַר
 let him

return

f י לֵּ יגַּ תִּ
 it will be

revealed

י לְגַלֵּ
 let him

reveal

לִיגְלֵי
 let him go into

exile

f עֵי יבָּ תִּ
 it will be

asked

לִיבְעֵי
let him ask/

require

לַיְיתֵי
let him bring

לֵיתֵי
 let him

come

- - - לֵימָא
let him say

לוֹכֵיל
let him feed

לֵיכוֹל
let him eat

לֵיזִיל
let him go

Future

הֲדַר
come back!

- - - י לִּ גַּ
reveal!

לִי גְּ
go into exile!

- - - עִי בְּ
ask!/request!

אַיְיתִי
bring!

א תָּ
come!

- - - אֵימָא
say!

- - - אֵיכוֹל
eat!

זִיל
go!

Imperative

)לְ(מֶיהֱדַר
to return

לּוֹיֵי )לְ(אִיגַּ
to be revealed

)לְ(גַלּוֹיֵי
to reveal

- - - עוֹיֵי אִיבָּ
to be asked

)לְ(מִיבְעֵי
to ask

)לְ(אָתוֹיֵי
to bring

)לְ(מֵיתֵי
to come

- - - )לְ(מֵימַר
to say

לְאוֹכוֹלֵי
to feed

)לְ(מֵיכַל
to eat

)לְ(מֵיזַל
to go

Infinitive

מות  יתב2 יתב1 יהב/נתב ידע2 ידע1 חזי3 חזי2 חזי1  זבן3 זבן2 זבן1 הוי Root
קַל אַפְעֵל קַל קַל אַפְעֵל קַל עֵל אִתְפְּ אַפְעֵל קַל  עַל אִתְפַּ עֵל פַּ קַל קַל Binyan
מִית

he died
אוֹתִיב

he placed
יְתֵיב

he sat
יְהַב

he gave
אוֹדַע

he informed
יְדַע

he  knew
אִי)תְ(חֲזִי

it was seen
אַחְזִי

he showed
חֲזָא

 he saw
ן בַּ אִיזְדַּ

it was sold
ין זַבֵּ

he sold
זְבַן

he bought
הֲוָה

he was
Past

מָיֵית
dying

מוֹתִיב
placing/seating

יָתֵיב
sitting

יָהֵיב
giving

מוֹדַע
making known

יָדַע
knowing

מִי)תְ(חֲזֵי
is seen/fit

מַחְזֵי
showing

חֲזֵי
fit

חָזֵי
seeing

ן בַּ מִיזְדַּ
being sold

ין מְזַבֵּ
selling

זָבֵין
buying

הָוֵי
being/it-is

Participle

לֵימוּת
he will die

לוֹתִיב
let him place

לֵיתֵיב
let him sit

לֵיתֵיב
 let him

give

לוֹדַע
he will inform

לֵידַע
 he should

know

לִיתְחֲזֵי
 let him

appear

לַחְזֵי
 let him

show

לֶיחֱזֵי
 let him see

ן בַּ נִיזְדַּ
 let him be

sold

ין לִיזַבֵּ
let him sell

ין לִיזְבֵּ
let him buy

לֶיהֱוֵי/נְהִי
let it be

Future

- - - אוֹתִיב
seat!

יב תִּ
sit!

הַב
give!

- - - - - - אִיתְחֲזִי
appear!

אַחְזִי
show!

חֲזִי
see! 

ן בַּ אִזְדַּ
sell yourself!

ין זַבֵּ
sell!

זְבוֹן/זְבֵין
buy!

הֲוִי
be!

Imperative

)לְ(מֵימַת
to die

)לְ(אוֹתוֹבֵי
to seat

)לְ(מֵיתַב
to sit

)לְ(מֵיתַב
to give

)לְ(אוֹדוֹעֵי
to inform

)לְ(מֵידַע
to know

)לְ(אִיתְחֲזוֹיֵי
to be seen

- - - )לְ(מֶיחֱזֵי 
to see

בּוֹנֵי )לְ(אִיזְדַּ
to be sold

)לְ(זַבּוֹנֵי
to sell

ן )לְ(מִיזְבַּ
to buy

)לְ(מֶיהֱוֵי
to be

Infinitive

עבד3 עבד2 עבד1 סלק4 סלק3 סלק2 סלק1 נפק2 נפק1 נחת2 נחת1 נוח2 נוח1 Root
פְעֵל שַׁ עֵל אִתְפְּ קַל עַל אִתְפַּ אַפְעֵל עֵל פַּ קַל אַפְעֵל קַל אַפְעֵל קַל אַפְעֵל קַל Binyan
יד עְבֵּ שַׁ
 he

subjugated

אִיתְעֲבִיד
it was

done/made

עֲבַד
he did/ 
made

ק לַּ אִיסְתַּ
he departed

יק אַסֵּ
he brought up

יק סַלֵּ
he removed

סְלֵיק
he went up

יק אַפֵּ
he took out/ 
he derived

נְפַק
he went out

אַחֵית
 he brought

down

נְחַת
 he went

down

ח אַנַּ
he placed

נָח
he rested

Past

יד עְבֵּ מְשַׁ
subjugating

מִיתְעֲבִיד
being done/

becoming

עָבֵיד
doing/making

ק לַּ מִסְתַּ
departing

יק מַסֵּ
bringing up/

raising

ק מְסַלֵּ
removing

סָלֵיק
going up

יק מַפֵּ
taking out/

deriving

נָפֵיק
going out

מַחֵית
 bringing

down

נָחֵית
going down

ח מַנַּ
placing/ 
placed

f נִיחָא
appropriate

Participle

- - - לִיתְעֲבִיד
let it be done

לֶיעֱבֵיד
let him do/

make

ק לַּ לִסְתַּ
 let him

depart

יק לַסֵּ
 let him bring

up

ק לְסַלֵּ
 let him
remove

ק לִיסַּ
 let him go

up

יק לַפֵּ
 let him take

out

לִיפּוֹק
 let him go

out

נַחֵית
 let him

lower

לִינְחוֹת
 let him
descend

ח ח/נַנַּ לִינַּ
 let him

place

f ינַח תִּ
 it is

appropriate

Future

- - - - - - עֱבֵיד
do!/make!

ק לַּ אִיסְתַּ
depart!

יק אַסֵּ
bring up!

יק סַלֵּ
remove!

סַק
go up!

יק אַפֵּ
take out!

פּוּק
go out!

אַחֵית
lower!

נְחֵית
go down!

ח אַנַּ
place!

- - - Imperative

עְבּוֹדֵי )לְ(שַׁ
to subjugate

- - - )לְ(מֶיעֱבַד
to do/make

לּוֹקֵי )לְ(אִסְתַּ
to depart

)לְ(אַסּוֹקֵי
to bring up

)לְ(סַלּוֹקֵי
to remove

ק )לְ(מִיסַּ
to go up

)לְ(אַפּוֹקֵי
to exclude

ק )לְ(מִיפַּ
to go out

)לְ(אַחוֹתֵי
to lower

)לְ(מֵיחַת
to go down

)לְ(אַנּוֹחֵי
to place

)לְ(מִינַח
to rest

Infinitive

תני2 תני1 תוב שׁאל קום3 קום2 קום1 צרך פלג2 פלג1 עלל2 עלל1 עבד4 Root
אַפְעֵל קַל אַפְעֵל קַל אַפְעֵל עֵל פַּ קַל עֵל אִתְפְּ עֵל אִתְפְּ קַל עֵל פַּ קַל פְעַל תַּ אִשְׁ Binyan
אַתְנִי

he taught/
stipulated

נָא תְּ
he stated

אֵיתִיב/
אוֹתִיב

he objected

אֵיל שְׁ
he asked

אוֹקִי
he set up/ 

established

ים קַיֵּ
he fulfilled

קָם
he stood

אִיצְטְרִיךְ
 it was
required

לִיג אִיפְּ
he argued

לַג פְּ
he divided

יל עַיֵּ
 he brought

in

עָל
he entered

ד עְבַּ תַּ אִישְׁ
 he was

subjugated

Past

מַתְנֵי
teaching/

stipulating 

f נְיָא תַּ
stated

נֵי תָּ
stating

מֵתִיב/מוֹתִיב
objecting

אֵיל שָׁ
asking/

borrowing

מוֹקִי)ם(
establishing

ים מְקַיֵּ
fulfilling

קָאֵים/קָיְימָא
standing/

rising

מִצְטְרִיךְ
 it is

necessary

pl לְגִי מִיפַּ
arguing

לִיג פְּ
arguing

לֵיג פָּ
dividing

יל מְעַיֵּ
bringing in

עָיֵיל
entering

ד עְבַּ תַּ מִשְׁ
 he is

subjugated

Participle

לַתְנֵי
let him teach/

stipulate

לִיתְנֵי
let him state

לוֹתִיב
 let him

object

אוֹל לִשְׁ
 let him
borrow

לוֹקִי)ם(
 let him
establish

ים לְקַיֵּ
 let him

fulfill

f ּיקו תֵּ
let it stand

- - - - - - לִיפְלוֹג
let him argue/

divide

יל לִיעַיֵּ
 let him
bring in

לֵיעוֹל
 let him

enter

יד עְבֵּ תַּ לִשְׁ
 let him be
subjugated

Future

אַתְנִי
teach!/stipulate!

נִי תְּ
state!

אוֹתִיב
object!

אוֹל שְׁ
ask!/borrow!

אוֹקִי
establish!

ים קַיֵּ
fulfill!

קוּם
stand!

- - - - - - לוֹג פְּ
divide!

יל עַיֵּ
bring in!

עוֹל
enter!

- - - Imperative

)לְ(אַתְנוֹיֵי
to teach/stipulate

)לְ(מִיתְנֵי
to state

)לְ(אוֹתוֹבֵי
to object

אַל )לְ(מִשְׁ
to ask/borrow

)לְ(אוֹקוֹמֵי
to establish

)לְ(קַיּוֹמֵי
to fulfill

)לְ(מֵיקָם
to stand/rise

- - - לוֹגֵי )לְ(אִפְּ
to argue

)לְ(מִיפְלַג
to divide/argue

)לְ(עַיּוֹלֵי
to bring in

)לְ(מֵיעַל
to enter

עְבּוֹדֵי תַּ אִישְׁ
be subjugated

Infinitive

י הַפֹּעַל הָאֲרַמִּ

 Area שטח
Name of MeasureUSAMetric

 square cubit  ה ה עַל אַמָּ ft22079 cm2 2.24אַמָּ

ית סְאָה( ית כּוֹר )=X 30 בֵּ ft215,595 m2 172,174בֵּ

ית רוֹבַע(  ית סְאָה )=X 24 בֵּ ft2520 m2 5,597בֵּ

ב( ית רוֹבַע )הַקַּ ft221.65 m2 233בֵּ

Helpful Hints
In the Chronological Table below, 
the most prominent Talmudic 
Sages have been listed by 
generation, and their names are 
colored according to the country 
where they were active: those 

in Eretz Yisrael are colored BLUE; 
those in Babylonia are colored 
RED; and those who were active in 
both countries are colored BLACK.
To locate a specific ĥakham, 
use the Alphabetical Index, and 

find his generation: Z = Zugoth; 
T = Tanna’im; A = Amora’im. For 
example: "T5" next to מאיר refers 
to the 5th generation of Tanna’im. 
A crown ( ) symbolizes the Nesi'im 
(e.g., הלל הזקן ).

 Volume נפח
Name of MeasureUSAMetric

ים( gal21.6 L 5.7אֵיפָה )=18 קַבִּ

size of an egg יצָה בֵּ fl oz50 ML 1.7כַּ

size of fig )יצָה רוֹגֶרֶת )=1/3 בֵּ גְּ fl oz16.66 ML 0.56כַּ

יִת )לפי השולחן ערוך( זַּ fl oz18.75 ML 0.63כַּ

size of an olive יִת זַּ fl oz5 ML 0.17כַּ

gal216 L 57כּוֹר )=30 סְאָה(

יצִים( cups300 ML  1.3לוֹג )=6 בֵּ

ים( gal7.2 L 1.9סְאָה )=6 קַבִּ

רוֹן )= 1/10 אֵיפָה( gal2.16 L 0.6עִשָּׂ

יצִים( לפי רש"י רָס )=4 בֵּ fl oz200 ML  6.8פְּ

יצִים( לפי רמב"ם רָס )=3 בֵּ fl oz150  ML  5.1פְּ

יצִים( quarts1.2 L 1.2קַב )=24 בֵּ

יצִים( fl oz75 ML 2.5רְבִיעִית )1/4 לוֹג= 1/2 1 בֵּ

 Length אורך
Name of MeasureUSAMetric

cubit )ה )=6 טְפָחִים in45.6 cm 17.95אַמָּ
fingerbreadth ע in1.9 cm 0.75אֶצְבַּ

span )8.97זֶרֶת )=3 טְפָחִים  in22.8 cm
 handbreadth )עוֹת in7.6 cm 3טֶפַח )=4 אֶצְבָּ

"mile" )ה mi912 m 0.56מִיל )=2000 אַמָּ
 parasang )רְסָה )=4 מִילִין mi3.648 km 2.27פַּ

ה( yd121.57 m 132.95רִיס )=266.6 אַמָּ
• In one day an average man can walk ten פרסאות.
• It takes an average man 18 minutes to walk a מיל.
• It takes an average man 72 minutes to walk a פרס.

    Helpful Hints
These Talmudic measures are based on Rabbi Hadar Margolin’s book 
המידות  which contains an English chapter entitled, “The ,הידורי 
Small Measure of a K’zayis.” For additional opinions and more data, 
see tinyurl.com/qcal6a4 and the appendices of The Practical Talmud 
Dictionary (Jerusalem: Ariel, 1991; Maggid-Koren, 2016).

MEASURES 
עוּרִים  מִדּוֹת וְשִׁ

Chronological Map Era
יוסי בן יוחנן )איש ירושלם(    Z1 יוסי בן יועזר )איש צרדה(   Zugoth זוגות

200 BCE – 20 CE

נתאי הארבלי                  Z2 יהושע בן פרחיה 
Z3 יהודה בן טבאי                   שמעון בן שטח

אבטליון   Z4 שמעיה 
     ר' יהודה בן בתירא )א(     שמאי הזקן Z5 הלל הזקן 

T1 )רבן( שמעון )בן הלל(               רבן גמליאל )הזקן(                            עקביא בן מהללאל                    ר' חנינא סגן הכהנים                  יונתן בן עוזיאל                      Tanna'im
תנאים 

1st – 3rd Century

T2 רבן יוחנן בן זכאי               רבן שמעון בן גמליאל )א(      ר' צדוק          ר' חנינא בן דוסא           ר' דוסא בן הרכינס        שמואל הקטן         ר' אליעזר בן יעקב )א(       
T3 רבן גמליאל )בׂׂ( )דיבנה(     אבא שאול       ר' יהודה בן בבא          ר' אלעָזר בן ערך        ר' יהושע )בן חנניה(     ר' אליעזר )בן הורקנוס(       ר' יהודה בן בתירא 

T4 ר' אלעָזר בן עזריה            ר' יוחנן בן נורי            ר' יוסי הגלילי              ר' עקיבא )בן יוסף(           ר' ישמעאל )בן אלישע(           ר' טרפון
T5 רבן שמעון בן גמליאל )ב(       ר' נתן         ר' אלעָזר )בן שמוע(      ר' יוסי )בן חלפתא(        ר' נחמיה      ר' שמעון )בן יוחאי(      ר' יהודה )ב"ר אלעאי(     ר' מאיר         
י"(         ר' פנחס בן יאיר           ר' ישמעאל ב"ר יוסי          איסי בן יהודה           ר' אלעָזר בן רשב"י          ר' יוסי ב"ר יהודה        סומכוס    T6 ר' יהודה הנשיא )"רֶבִּ
T7 רבן גמליאל )ג( ברבי                ר' שמעון ברבי               ר' אושעיא                             ר' חנינא בר חמא                       לוי )בן סיסי(                        ר' חייא                         

A1 ר' יהודה נשיאה )א(          ר' יהושע בן לוי                ר' ינאי                 רב כהנא )א(                 רב )= אבא אריכא(                            מר עוקבא                      שמואל                             Am
ora'im

אמוראים 
3rd – 5th Century

A2    ריש לקיש )=ר' שמעון בן לקיש(         ר' יוחנן       ר' אלעָזר )בן פדת(            רבה בר בר חנה           רב כהנא )ב(           רב יהודה )בר יחזקאל(               רב הונא                            
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A4 הלל )קובע הלוח(               ר' יהודה נשיאה )ב(                 רב נחמן בר יצחק              רבא                אביי )"נחמני"(                רמי בר חמא                  
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Sages  
הַחֲכָמִים ז"ל
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T3אבא שאול
A3אבהו

Z4אבטליון 
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T7אושעיא
A7אידי בר אבין

T6איסי בן יהודה
T3אליעזר )בן הורקנוס(
T2אליעזר בן יעקב )א(

T4אלעָזר בן עזריה
T3אלעָזר בן ערך
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T4טרפון

T3יהודה בן בבא
Z5יהודה בן בתירא )א(
T3יהודה בן בתירא )ב(

Z3יהודה בן טבאי 
T5יהודה )ב"ר אלעאי(
A2יהודה )בר יחזקאל(

י"(  T6יהודה הנשיא )"רֶבִּ
A1יהודה נשיאה )א( 
A4יהודה נשיאה )ב( 
A5יהודה נשיאה )ג( 
T3יהושע )בן חנניה(

A1יהושע בן לוי
Z2יהושע בן פרחיה 

A2יוחנן
T2יוחנן בן זכאי 
T4יוחנן בן נורי

T1יונתן בן עוזיאל 
T5יוסי )בן חלפתא(

Z1יוסי בן יוחנן )איש ירושלם( 
Z1יוסי בן יועזר )איש צרדה( 

T6יוסי ב"ר יהודה
T4יוסי הגלילי 

A3יוסף
A1ינאי

A4ירמיה
T4ישמעאל )בן אלישע( 

T6ישמעאל ב"ר יוסי
A1כהנא )א(
A2כהנא )ב(

T7לוי )בן סיסי(
T5מאיר

T5נחמיה
A3נחמן )בר יעקב(

A4נחמן בר יצחק
A7מר בר רב אשי

A7מרימר
Z2נתאי הארבלי  

T5נתן
T6סומכוס

A3עולא
A1עוקבא

T4עקיבא )בן יוסף(
T1עקביא בן מהללאל

T6פנחס בן יאיר
A5פפא 
T2צדוק

A1רב )= אבא אריכא(
A4רבא
A3רבה

T6רבה בר בר חנה
A6רבינא )א(
A7רבינא )ב(

A2ריש לקיש )=שמעון בן לקיש(
A4רמי בר חמא
Z5שמאי הזקן

A1שמואל
A3שמואל בר נחמני

T2שמואל הקטן
T2שמעון בן גמליאל )א( 
T5שמעון בן גמליאל )ב( 

T1שמעון )בן הלל( 
T7שמעון ברבי

T5שמעון )בן יוחאי(
Z3שמעון בן שטח 

Z4שמעיה 
A3ששת

A5תנחומא 

"Rashi" Script
ת ש ר ק ץ צ ף פ ע ס ן נ ם מ ל ך כ י ט ח ז ו ה ד ג ב א

ת ש ר ק ץ צ ף פ ע ס ן נ ם מ ל ך כ י ט ח ז ו ה ד ג ב א

www'

א
רא"א1 אִי אֶפְשָׁ
אִי אָמְרַתְּא"א2
אִי אָמְרַתְּ אא"ב

לָמָא שְׁ בִּ
ןאא"כ א אִם כֵּ אֶלָּ
א, ב letters א"ב1
ינַיְיהוּא"ב2 א בֵּ אִיכָּ
עֵית, אֵימָא!אב"א אִיבָּ
א, ב, ג letters אב"ג

עֵית, אֵימָא!אבע"א אִיבָּ
אָמְרִיא"ד1 א דְּ אִיכָּ
אא"ד2 לְמַָ אוֹ דִּ
י...אדר' רַבִּ אַדְּ
אִי הָכִיא"ה

אִין, הָכִי נַמִיאה"נ
ךְאח"כ אַחַר כָּ
א, ח, ס letters אח"ס

רָאֵלא"י אֶרֶץ יִשְׂ
עֵית, אֵימָא!איבע"א אִיבָּ

ןא"כ אִם כֵּ
י עָלְמָאאכ"ע אַכּוּלֵּ
אָמַר לוֹא"ל1
אֲמַר/אָמַר לֵיהּא"ל2
א the letter אל"ף
"אֱ־לֹהֵינוּ, מֶלֶךְ אמ"ה

הָעוֹלָם"
אָמְרִינַןאמרי'

תְנִיתִיןאמתני' אַמַּ
אִי נַמִיא"נ

ב )ד-(אע"ג אַף עַל גַּ
אַעֲבוֹדָה זָרָהאע"ז
יאע"פ אַף עַל פִּ

יאעפ"י אַף עַל פִּ
י כֵןאעפ"כ אַף עַל פִּ
אֲפִילּוּ הָכִיאפ"ה
אֲפִילּוּאפי'
אֵין/אֵינוֹ צָרִיךְ א"צ
אֲמַר קְרָאא"ק

נוּ אקב"ו שָׁ ר קִדְּ "אֲשֶׁ
נוּ" מִצְוֹתָיו וְצִוָּ בְּ

 אָמַר/אֲמַר א"ר
רַב/רַבִּי.../רֶבִּי

אִם תּׂאמַרא"ת1
א, ת letters א"ת2
צֵא לוֹמַראת"ל מָּ אִם תִּ

ב
נֵי אָדָםב"א בְּ

רָאֵלבא"י1 אֶרֶץ יִשְׂ בְּ
ה בא"י2 רוּךְ אַתָּ "בָּ

ם" הַשֵּׁ
וָהבגז"ש גְזֵרָה שָׁ בִּ
וָהבג"ש גְזֵרָה שָׁ בִּ

יןב"ד ית דִּ בֵּ
בָרִים בד"א ה דְּ מֶּ בַּ

אֲמוּרִים?
דר' :see  בדר'
נֶסֶתב"ה1 ית הַכְּ בֵּ
לב"ה2 ית הִלֵּ בֵּ
רוּךְ הוּאב"ה3 בָּ
ל בה"א ית הִלֵּ בֵּ

אוֹמְרִים
נִי, the days בה"ב שֵׁ

נִי   י וְשֵׁ חֲמִישִׁ
נֶסֶתבהכ"נ ית הַכְּ בֵּ
אבהכ"ס סֵּ ית הַכִּ בֵּ
דְרָשׁבהמ"ד ית הַמִּ בֵּ
זוֹןבהמ"ז ת הַמָּ רְכַּ בִּ
שׁבהמ"ק קְדָּ ית הַמִּ בֵּ

ר וָדָםב"ו שָׂ בָּ
מַן הַזֶּהבזה"ז זְּ בַּ

יםב"ח1 עֲלֵי חַיִּ בַּ
עַל חוֹבב"ח2 בַּ

יהּבי' בֵּ
פּוּרִיםביה"כ יוֹם הַכִּ בְּ

נֶסֶתביהכ"נ ית הַכְּ בֵּ
אביהכ"ס סֵּ ית הַכִּ בֵּ
מָשׁוֹתביה"ש ין הַשְּׁ בֵּ
יוֹם טוֹבביו"ט בְּ
יוֹם טוֹבבי"ט בְּ

בּ the letter בי"ת
כָל מָקוֹםבכ"מ בְּ

ן לֵוִי/לָקִישׁב"ל בֶּ
בָרִים במד"א ה דְּ מֶּ בַּ

אֲמוּרִים?
"בּוֹרֵא מִינֵי במ"מ

מְזוֹנוֹת"
נֵי אָדָםבנ"א בְּ
נוֹתֵן טַעַםבנ"ט בְּ
ן עֲזַרְיָהב"ע בֶּ

יִתבעה"ב עַל הַבַּ בַּ
עַל חוֹבבע"ח בַּ
רְחֵיהּ/בע"כ עַל כָּ בְּ

רְחַהּ כָּ
רִיב"פ1 בּוֹרֵא פְּ
עָמִיםב"פ2 י פְּ תֵּ שְׁ

רִי בפה"א "בּוֹרֵא פְּ
הָאֲדָמָה"

רִי בפה"ג "בּוֹרֵא פְּ
פֶן" פֶן/הַגֶּ הַגָּ

רִי הָעֵץ"בפה"ע "בּוֹרֵא פְּ
הבפו"ר פִרְיָה וּרְבִיָּ בְּ
בפ"נ 

ובפ"נ
ב וּבְפָנַי  פָנַי נִכְתַּ בְּ

ם נֶחְתַּ
ת קוֹלב"ק בַּ
ןב"ר בֶּ

רַב/רַבִּי.../רֶבִּי
י...בר' רַבִּ בְּ

רֵיהּברי' בְּ
איב"ש מַּ ית שַׁ בֵּ

אי בש"א מַּ ית שַׁ בֵּ
אוֹמְרִים

ירִיםבשה"ש יר הַשִּׁ שִׁ בְּ
כִיב מְרַעבשכ"מ שְׁ בִּ

תְרֵיהּבתרי' בָּ
ג

וָהגז"ש זֵרָה שָׁ גְּ
ה טְפָחִיםג"ט לשָׁ שְׁ

ג the letter גימ"ל
מָרָאגמ' גְּ
ן עֵדֶןג"ע גַּ
עָמִיםג"פ לשׁ פְּ שָׁ
וָהג"ש זֵרָה שָׁ גְּ

ד
בָר אַחֵרד"א1 דָּ
ע אַמּוֹתד"א2 אַרְבַּ
רדא"א אִי אֶפְשָׁ דְּ
רָאֵלדא"י אֶרֶץ יִשְׂ דְּ
ןדא"כ אִם כֵּ דְּ
אֲמַר לֵיהּדא"ל דַּ

אָמְרִינַןדאמרי' דְּ
אִי נַמִידא"נ דְּ

בדאע"ג אַף עַל גַּ דְּ
ידאע"פ אַף עַל פִּ דְּ
אֲפִילּוּדאפי' דַּ
אֲמַר קְרָאדא"ק דַּ
א"ר :see דא"ר

יןדבב"ד בְבֵית דִּ דִּ
יןדב"ד בֵית דִּ דְּ
לדב"ה בֵית הִלֵּ דְּ

במ"מ :see דבמ"מ
יִתדבע"ה בַעַל הַבַּ דְּ

יִתדבעה"ב בַעַל הַבַּ דְּ
בַעַל חוֹבדבע"ח דְּ
אידב"ש מַּ בֵית שַׁ דְּ

בְרֵי הַכּׂלד"ה דִּ
הֲוָה לֵיהּדהו"ל דַּ
הֲוָה לֵיהּדה"ל דַּ

הקב"ה :see דהקב"ה
יה"כ :see דיה"כ

יוה"כ :see דיוה"כ
יוֹם טוֹבדי"ט דְּ
דוֹלדכ"ג כׂהֵן גָּ דְּ

וְונָאדכה"ג כִי הַאי גַּ דְּ
י עָלְמָאדכ"ע כוּלֵּ דְּ

י מֵאִירדכר"מ כְרַבִּ דִּ
כְתִיבדכתי' דִּ

אידלב"ש מַּ לְבֵית שַׁ דִּ
כ"ע :seeדלכ"ע
י מֵאִירדלר"מ לְרַבִּ דִּ
מְעוֹןדלר"ש י שִׁ לְרַבִּ דִּ

ד the letter דל"ת
אָמַרדמ"ד מַאן דְּ דְּ
מָר סָבַרדמ"ס דְּ
הדמ"ע מִצְוַת עֲשֵׂ דְּ

מַתְנִיתִיןדמתני' דְּ
ס"ד :see דס"ד

סד"א :see דסד"א
עֲבוֹדָה זָרָהדע"ז דַּ
עַל יְדֵידע"י דְּ

עכו"ם :see דעכו"ם
קָאָמַר לֵיהּדקא"ל דְּ
קוב"ה :see דקב"ה

קַל וָחוֹמֶרדק"ו דְּ
קוב"ה :see דקוב"ה
קָיְימָא לַןדקי"ל דְּ

רַבִּי.../דר' רַב/דְּ דְּ
רֶבִּי דְּ

ר"א :see  דר"א
נָהדר"ה1 ּ רׂאשׁ הַשָׁ דְּ
רַב הוּנָאדר"ה2 דְּ
רׂאשׁ חׂדֶשׁדר"ח1 דְּ
י חֲנִינָאדר"ח2 רַבִּ דְּ

א דשלב"ל לֹּא בָּ בָר שֶׁ דָּ
לָעוֹלָם

בְרֵי תּוֹרָהד"ת דִּ
אדת"ק א קַמָּ תַנָּ דְּ
נַןדת"ר תָנוּ רַבָּ דְּ

ה
רַךְ(ה' ם )יִתְבָּ ֵ הַשּׁ

ה the letter ה"א1
הֲוָה אֲמִינָאה"א2
הָא אֲמַר    הא"ר

י.../רַב... רַבִּ
מַאי הב"ע הָכָא בְּ

עָסְקִינַן?
Rashi רְסִינַןה"ג הָכִי גָּ

מֵי?ה"ד הֵיכִי דָּ
יןה"ה הוּא הַדִּ

הֲוָה אֲמִינָאהו"א
הֲוָה לֵיהּהו"ל
הֲרֵי זֶהה"ז
הַיְינוּ טַעְמָאה"ט
ה the letter ה"י
הֲוָה לֵיהּה"ל

ה הל"מ הֲלָכָה לְמׂשֶׁ
ינַי מִסִּ

יה"מ הָנֵי מִילֵּ
"הֶם" suffix ה"ם

הַמּוֹצִיא מֵחֲבֵירוֹ המע"ה
עָלָיו הָרְאָיָה

הָכָא נַמִיה"נ1
הָכִי נַמִיה"נ2

יהנ"מ הָנֵי מִילֵּ
אהעוה"ב הָעוֹלָם הַבָּ
ההעוה"ז הָעוֹלָם הַזֶּ

עכו"ם :see העכו"ם
הָכִי קָאָמַרה"ק1
הָכִי קָתָנֵיה"ק2

רוּךְ הקב"ה דוֹשׁ בָּ הַקָּ
הוּא

ה סְדָרִים הש"ס ָ שּׁ ִ  הַשּׁ
לְמוּד  =הַתַּ

ו
ו the letter וא"ו
וְגוֹמֵרוגו'

וְהָכְתִיב...!והכתי'
ו the letter וי"ו

וְכֵן הוּא אוֹמֵרוכה"א
יהּוכו' וְכוּלֵּ

ימָאוכ"ת וְכִי תֵּ
וְנֶאֱמַרונאמ'

ח
חַד אָמַרח"א
לוֹם!ח"ו חַס וְשָׁ

מּוֹעֵדחוש"מ לַּ חוּלּוֹ שֶׁ
ח the letter חי"ת
חֲכָמִים אוֹמְרִיםחכ"א

חֲצִי נֶזֶקח"נ
חֵרֵשׁ, שׁוֹטֶה חש"ו

וְקָטָן  
ט

אָבט"ב עָה בְּ שְׁ תִּ
ט the letterטי"ת

י
יֵשׁ אוֹמְרִיםי"א2
יםיב"ח 12 חֳדָשִׁ
פּוּרִיםי"ה יוֹם הַכִּ

פּוּרִיםיה"כ יוֹם הַכִּ
יְהִי רָצוֹןיה"ר
י the letter יו"ד

פּוּרִיםיוה"כ יוֹם הַכִּ
יוֹם טוֹביו"ט
יוֹם טוֹבי"ט

רַךְ(י"י / יי' ם )יִתְבָּ הַשֵּׁ
יֵין נֶסֶךְיי"נ
יֵשׁ לוֹמַרי"ל

יֵצֶר הָרָעיצה"ר
יַיִן, קִדּוּשׁ, נֵר, יקנה"ז

לָה, זְמַן הַבְדָּ
כ

כּ the letter כ'
י אִםכ"א כִּ
דוֹלכ"ג כּׂהֵן גָּ

ר' :see  כדר' דְּ
רַךְ(כה' ם )יִתְבָּ ֵ הַשּׁ כְּ

דוֹלכה"ג1 כּׂהֵן גָּ
וְונָאכה"ג2 י הַאי גַּ כִּ

יהּכו' כּוּלֵּ
ל זְמַןכ"ז כָּ

ל מָקוֹםכ"מ כָּ
דוֹלָהכנה"ג נֶסֶת הַגְּ כְּ

י עָלְמָאכ"ע כּוּלֵּ
ן!כ"ש1 כֵּ ל שֶׁ כָּ
הוּאכ"ש2 ל שֶׁ כָּ

הקב"ה :seeכשהקב"ה
תִיבכתי' כְּ

ל
נָא אַחֲרִינָאל"א ָ לִישּׁ
לְאֶחָדלא'

יִתלב"ה לְבֶדֶק הַבַּ
לְדִבְרֵי הַכּׂללד"ה
ר' :see לדר' דְּ
רַךְ(לה' ם )יִתְבָּ לְהַשֵּׁ

בָרִים להד"מ לֹא הָיוּ דְּ
מֵעוֹלָם!

לָשׁוֹן הָרָעלה"ר
לֵיהּלי'

ר' :see לכדר' דְּ
ן?!לכ"ש כֵּ ל שֶׁ לֹא כָּ

ה לִי?ל"ל1 לָמָּ
לֵית לַןל"ל2

ל the letterלמ"ד1
אֲמַרלמ"ד2 לְמַאן דַּ
םלמ"ה לִמְדִינַת הַיָּ

בָר למה"ד לְמַה הַדָּ
דּוֹמֶה? )משל(

ים טוֹבִיםלמע"ט לְמַעֲשִׂ
לֶעָתִיד לָבׂאלע"ל
לִיגִיל"פ לָא פְּ
יָאל"ק לָא קַשְׁ

נוּ )אלא(ל"ש1 לֹא שָׁ
נָאל"ש2 לָא שְׁ
הל"ת עֲשֶׂ לֹא תַּ

מ
מֵאֶחָדמא'

א מא"ל מַאי אִיכָּ
לְמֵימַר?

עוֹד יוֹםמבעו"י מִבְּ
אָמַרמ"ד1 מַאן דְּ
כְתִיב?מ"ד2 מַאי דִּ
תֵימָא?מ"ד3 מַהוּ דְּ

קָאָמַר לֵיהּמדקא"ל מִדְּ
בְרֵי סוֹפְרִים מד"ס מִדִּ
ר' :seeמדר' דְּ

י?מה"מ מְנָא הָנֵי מִילֵּ
רֵתמה"ש מַלְאֲכֵי הַשָּׁ
מִן הַתּוֹרָהמה"ת
מֵחוּצָה לָאָרֶץמח"ל
מַאי טַעְמָא?מ"ט
י...?מ"ל מַה לִּ
ל מָקוֹםמ"מ מִכָּ
מ the letter מ"ם

אָמַרממ"ד אן דְּ מִמַּ
מֶלֶךְ מַלְכֵי ממ"ה1

לָכִים הַמְּ
םממ"ה2 דִינַת הַיָּ מִמְּ
ךְממ"נ פְשָׁ ה נַּ מִמַּ

י?מנה"מ מְנָא הָנֵי מִילִּ
מְנָא לַן/לֵיהּ?מנ"ל
מָר סָבַרמ"ס
המ"ע מִצְוַת עֲשֵׂ

מֵעֵת לְעֵתמעל"ע
נָא?מ"ש מַאי שְׁ

ןמשא"כ אֵין כֵּ ֶ מַה שּׁ
וּם הָכִימש"ה מִשּׁ

וּם הָכִימשו"ה מִשּׁ
מַתְנִיתִיןמתני'

נ
נ the letter  נ'2
"נוּ" suffix נ"ו

נ the letter נו"ן
נוֹתֵן טַעַםנ"ט

נְטִילַת יָדַיִםנט"י
הּנ"מ נָפְקָא מִינַּ
לֵםנ"ש נֶזֶק שָׁ

ס
ךְ ס"ד עְתָּ סָלְקָא דַּ

ךְ סד"א עְתָּ סָלְקָא דַּ
אֲמִינָא

סִימָןסי'
סְבִירָא לֵיהּס"ל

ס the letter סמ"ך
סֵפֶר תּוֹרָהס"ת

ע
ה עאכ"ו מָּ עַל אַחַת כַּ

ה! וְכַמָּ
ה עאכו"כ מָּ עַל אַחַת כַּ

ה! וְכַמָּ
בע"ג1 עַל גַּ
לּוּלִיםע"ג2 עֲבוֹדַת גִּ
עַם הָאָרֶץע"ה

אעוה"ב עוֹלָם הַבָּ
עֲבוֹדָה זָרָהע"ז1
עַל זֶהע"ז2
עַל יְדֵי/עַל יָדוֹע"י

עֶרֶב יוֹם טוֹבעיו"ט
ע the letter עי"ן
אןע"כ1 עַד כָּ
רְחָךְע"כ2 עַל כָּ

עוֹבֵד)י( כּוֹכָבִיםעכו"ם1
לוֹת =גּוֹי)ם( וּמַזָּ

עֲבוֹדַת כּוֹכָבִים עכו"ם2
לוֹת = ע"ז1 וּמַזָּ

עַל מְנָתע"מ
עֶבֶד עִבְרִיע"ע
יע"פ עַל פִּ

נָהער"ה ָ עֶרֶב רׂאשׁ הַשּׁ
םע"ש1 עַל שֵׁ
תע"ש2 בָּ עֶרֶב שַׁ

פ
פּ the letter פ'/פ"א

רִי הָאֲדָמָה"פה"א "פְּ
צ

צ the letter צד"י
צָרִיך לוֹמַרצ"ל

ק
קָאָמַר לֵיהּ קא"ל    

א"ר :seeקא"ר
רִיךְ קב"ה א בְּ קוּדְשָׁ

הוּא
קַל וָחוֹמֶרק"ו

רִיךְ קוב"ה א בְּ קוּדְשָׁ
הוּא

ק the letter קו"ף
קָיְימָא לַןקיי"ל
קָיְימָא לַןקי"ל
מַע לַןקמ"ל קָא מַשְׁ
ס"ד :see  קס"ד
מַעק"ש קְרִיאַת שְׁ

ר
י.../רַב... רַבִּ ר'1	

י= רֶ�בִּ  ר'2	
יא שִׂ ר' יְהוּדָה הַנָּ

י אֱלִיעֶזֶרר"א1 רַבִּ
י אֶלְעָזָרר"א2 רַבִּ

ן ראב"י י אֱלִיעֶזֶר בֶּ רַבִּ
יַעֲקׂב

ן ראב"ע י אֶלְעָזָר בֶּ רַבִּ
עֲזַרְיָה

ה רבב"ח ר חַנָּ ר בַּ ה בַּ רַבָּ
עוֹלָםרבש"ע לָּ רִבּוֹנוֹ שֶׁ

מְלִיאֵלר"ג ן גַּ רַבָּ
רַב הוּנָאר"ה1
נָהר"ה2 ראׁשׁ הַשָּׁ
חִידרה"י רְשׁוּת הַיָּ
יםרה"ר רְשׁוּת הָרַבִּ
א ר"ח1 רַב חִסְדָּ
י חֲנִינָאר"ח2 רַבִּ
יא ר"ח3 י חִיָּ רַבִּ
ראׁשׁ חׂדֶשׁ;  ר"ח4

ים י חֳדָשִׁ רָאשֵׁ
י טַרְפוֹןר"ט רַבִּ
י יְהוּדָה ר"י1 רַבִּ
רַב יְהוּדָה ר"י2
י יוֹחָנָן ר"י3 רַבִּ
י יוֹסֵי ר"י4 רַבִּ
מָעֵאל ר"י5 י יִשְׁ רַבִּ
עַ ר"י6 י יְהוֹשֻׁ רַבִּ

ן ריב"ז ן יוֹחָנָן בֶּ רַבָּ
אי זַכַּ

ן לֵוִיריב"ל עַ בֶּ י יְהוֹשֻׁ רַבִּ
לִילִיריה"ג י יוֹסֵי הַגְּ רַבִּ
ר the letter רי"ש
הֲנָאר"כ רַב כָּ
רֵישׁ לָקִישׁר"ל
י מֵאִירר"מ רַבִּ

248רמ"ח
רַב נַחְמָןר"נ1
י נְחֶמְיָהר"נ2 רַבִּ

ר רנב"י רַב נַחְמָן בַּ
יִצְחָק

י עֲקִיבָא ר"ע רַבִּ
י עֲקִיבָא אוֹמֵררע"א רַבִּ
י עֲקִיבָארע"ק רַבִּ
אר"פ1 פָּ רַב פָּ
נְחָסר"פ2 י פִּ רַבִּ
מְעוֹןר"ש י שִׁ רַבִּ

מְעוֹן אוֹמֵררש"א י שִׁ רַבִּ
ן רשב"א מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ

אֶלְעָזָר
ן רשב"ג מְעוֹן בֶּ ן שִׁ רַבָּ

מְלִיאֵל גַּ
ן רשב"ל מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ

לָקִישׁ
ן רשב"י מְעוֹן בֶּ י שִׁ רַבִּ

יוֹחַאי
ש

מֵיש"ד יר דָּ פִּ שַׁ
כְבַת זֶרַעש"ז שִׁ
םש"ח שׁוֹמֵר חִנָּ

טַר חוֹבשט"ח שְׁ
שׁ the letter שי"ן

כִיב מְרַעשכ"מ שְׁ
הּ!ש"מ מַע מִינַּ שְׁ
אֱמַרשנא' נֶּ שֶׁ

365שס"ה
רוּטָהש"פ  וֶה פְּ שָׁ
מַיִםש"ש ם שָׁ שֵׁ

ת
לְמִיד חָכָם;  ת"ח תַּ

לְמִידֵי חֲכָמִים תַּ
ת the letter תי"ו
לְמוּד לוֹמַרת"ל תַּ
נְיָאתני' תַּ

נְיָא נַמִי הָכִיתנ"ה תַּ
את"ק א קַמָּ נָּ תַּ
נַןת"ר נוּ רַבָּ תָּ

613 )מצוות(תרי"ג
מַעת"ש א שְׁ תָּ
לְמוּד תּוֹרָהת"ת תַּ

Helpful Hints
1.	 Some abbreviations and acronyms whose first letter is a prefix (i.e., ֶׁאַ, ב, ד, ו, כ, ל, מ, ש) 

are listed without that prefix, e.g., ומ"מ a(=ל מָקוֹם  .מ"מ appears only as (וּמִכָּ
2.	 For a more complete list, see Appendix I in The Practical Talmud Dictionary.
3.	 While acronyms and abbreviations of numbers are not listed on this page, the learner 

should be familiar with the following numerical values (א ימַטְרִיָּ .of the Hebrew letters (גִּ

	 Thus the acronym י"ט may represent either יום טוב (as recorded in the list below) or the 
numerals 10 and 9 = the number 19.

4.	 Some of the interpretations of the abbreviations/acronyms also appear as entries in our 
Glossary. They are BOLD and colored BLUE on this page in order to refer the learner to 
their English translations in the Glossary, e.g., ּנָפְקָא מִינַה (it is derived from it ), which 
explains the acronym נ"מ. Even part of an explanation is BOLD and colored BLUE if it also 
serves as a Glossary entry, e.g., הָכִי (so) in אֲפִילּוּ הָכִי, which explains אפ"ה.
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